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内容简介：
隐喻普遍存在，然而正是由于这一原因，在很大程度上我们都没有注意到隐喻。由于各种原因，我们很容易对其视而不见或根本看不清楚；但即使看清楚了，我们也都习惯性地把隐喻通常呈现出的意义模糊、意义合并和意义冲突加以逻辑、美学和道德的分析。
大卫·拉罗卡（David LaRocca）的书提醒了我们要关注语言自然史的某些特征，特别是渗透并定义它的比喻。作为研究的一部分，拉罗卡转向拉尔夫·沃尔多·爱默生唯一一本关于这一主题的书，《英国人的特征》（1856），书中出现了大量的谱系和生成隐喻—血缘、出生、植物、父母、家庭、名字和种族。

在半个多世纪以来的第一项书本厚度的《英国人的特征》的研究中，拉罗卡探讨了出现在艾默生高产的文本中的隐喻—一部在他广阔的语料中独一无二的又常被忽视的作品。
当隐喻在爱默生的书中出现，并用在他人的作品中有很长的历史时，读者可以实现（或记住）什么是我们的语言中固有的和所编码的，但我们很少见到：隐喻如何在口语和书面语中通用并成为思想的命脉。
作者简介：
大卫·拉罗卡（David LaRocca）（范德比尔特大学 博士）是在美国纽约公共图书馆弗雷德里克·刘易斯艾伦（Frederick Lewis Allen）工作室的常驻作家，也是正在录制的纪录片项目，“知识分子画像系列”的协调制片人兼顾问编辑。
他在水牛城的纽约州立大学、加州大学伯克利分校、范德堡大学学过哲学、电影、修辞和宗教；在哈佛大学时，是英国的辛克莱·肯尼迪旅游研究员。
《论爱默生》一书的作者（沃兹沃斯，2003年）和斯坦利卡维尔的书，《爱默生的超验练习曲》的编辑（斯坦福大学出版社，2003年）；他经常写美学、文学理论和电影的主题。
已发表的论文有“尼采 美国”（Recensioni Filosofiche， 2005年比萨），“崭新的早晨：二十一世纪的艾默生”（纽约州立大学出版社，2008年），“为了二十一世纪的艾默生”（特拉华大学出版社，2010年）。

媒体评价：

“这本书知识丰富、思想深刻且意义深远，有助于在爱默生的时代和我们的时代将其重新定位。该书不只是基金的成果，它已上升到了哲学探究的高度。书中语言机智、俏皮并且用其自己的奇怪的方式，表达原创性观点。”

---- 菲利普 洛佩特（Phillip Lopate），《撰写纽约》和《个人随笔艺术》的编辑。
谢谢您的阅读！
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